
UNESCO nacionālo
komisiju statūti
Pieņemti Ģenerālās konferences 20. sesijā.1
Preambula
Tā kā Apvienoto Nāciju Organizācijas Izglītības, zinātnes un kultūras organizācijas mērķis saskaņā ar tās Statūtiem ir sekmēt mieru un drošību, veicinot tautu sadarbību izglītības, zinātnes un kultūras jomā, lai visā pasaulē stiprinātu taisnīguma, tiesiskuma, kā arī cilvēktiesību un pamatbrīvību ievērošanu, kā tas attiecībā uz visām pasaules tautām neatkarīgi no rases, dzimuma, valodas vai reliģiskās pārliecības noteikts Apvienoto Nāciju Organizācijas statūtos.

Ņemot vērā to, ka, lai Organizācija sasniegtu šo mērķi, ir svarīgi, lai ikvienā dalībvalstī tai būtu inteliģences un zinātnes aprindu aktīvs atbalsts un tā sadarbotos ar iedzīvotājiem.
Ņemot vērā Statūtu VII pantā paredzēto regulējumu, kur šajā saistībā noteikts, ka „ikviena dalībvalsts veic tās konkrētajiem apstākļiem atbilstošus pasākumus, lai šīs valsts galvenās struktūras, kuras ieinteresētas sadarboties ar Organizāciju izglītības, zinātnes un kultūras jautājumos, izveidotu nacionālo komisiju, kas plaši pārstāvētu valdību un attiecīgās struktūras”.
Tā kā nacionālās komisijas, kas izveidotas saskaņā ar Statūtu VII pantu, efektīvi palīdz labāk iepazīt UNESCO mērķus, paplašināt tās ietekmi un veicināt tās programmas īstenošanu, iesaistot šajā darbā attiecīgo valstu inteliģenci un zinātnes aprindas.
Tā kā Ģenerālā konference vairākkārt, it īpaši tās 19. sesijā, uzsvērusi nepieciešamību apvienot dalībvalstis ar to nacionālo komisiju palīdzību atbilstošāk Organizācijas programmu nostādnēm, īstenošanai un novērtējumam un ieteikusi nacionālās komisijas stiprināt kā padomdevējas, koordinācijas, informējošās un izpildstruktūras un sekmēt sadarbību starp nacionālajām komisijām apakšreģionu, reģionu un starpreģionu līmenī.
Ģenerālā konference, tiekoties Parīzē savā 20. sesijā 1978. gada divdesmit septītajā novembrī, pieņem šos UNESCO nacionālo komisiju statūtus.
I pants. Mērķis un funkcijas
1. Nacionālo komisiju pienākums ir iesaistīt UNESCO aktivitātēs dažādus ministriju departamentus, aģentūras, iestādes, organizācijas un personas, kas strādā izglītības, zinātnes, kultūras un informācijas attīstības labā, lai ikviena dalībvalsts varētu
a) veicināt miera un drošības, kā arī cilvēces vispārējās labklājības saglabāšanu, iesaistoties UNESCO aktivitātēs, kuru mērķis ir uzlabot tautu zināšanas citai par citu un savstarpējo sapratni, sniegt jaunu impulsu sabiedrības izglītības un kultūras veicināšanas jomā un saglabāt, pilnveidot un izplatīt zināšanas;
b) iemantot arvien lielāku nozīmi UNESCO darbā un jo īpaši tās programmu izstrādē un izpildē.
2. Šajā nolūkā nacionālās komisijas
a) sadarbojas ar savu valstu valdībām un dienestiem, organizācijām, iestādēm un personām, kas nodarbojas ar UNESCO kompetencē esošiem jautājumiem;
b) veicina nacionālo, valdības un nevalstisko iestāžu un dažādu personu līdzdalību UNESCO programmu izstrādē un izpildē, lai Organizāciju nodrošinātu ar visu tai nepieciešamo intelektuālo, zinātnisko, māksliniecisko vai administratīvo atbalstu;
c) izplata informāciju par UNESCO mērķiem, programmu un aktivitātēm un dara visu, lai par tiem ieinteresēt sabiedrību.
3. Papildus un atkarībā no katras dalībvalsts vajadzībām un pasākumiem nacionālās komisijas var
a) piedalīties UNESCO uzticēto aktivitāšu plānošanā un izpildē, ko veic ar Apvienoto Nāciju Organizācijas Attīstības programmas (UNDP), Apvienoto Nāciju Organizācijas Vides programmas (UNEP), Apvienoto Nāciju Organizācijas Iedzīvotāju fonda (UNFPA) un citu starptautisku programmu palīdzību;
b) piedalīties kandidātu meklēšanā UNESCO amatiem, kurus finansē saskaņā ar pastāvīgo programmu vai no ārpusbudžeta avotiem, un UNESCO stipendiju saņēmēju izraudzīšanā;
c) kopā ar citām nacionālajām komisijām piedalīties kopīgos pētījumos par UNESCO svarīgiem jautājumiem;
d) pēc savas iniciatīvas veikt citas ar UNESCO vispārējiem mērķiem saistītas aktivitātes.
4. Nacionālās komisijas sadarbojas savā starpā un ar UNESCO reģionālajiem birojiem un centriem, veicinot reģionālo, apakšreģionālo un divpusējo sadarbību izglītības, zinātnes, kultūras un informācijas jomā, it īpaši kopīgi sagatavojot un īstenojot programmas. Šī sadarbība var attiekties uz projektu sagatavošanu, īstenošanu un novērtēšanu un var tikt īstenota kā kopīgi pētījumi, semināri, sanāksmes un konferences un apmaiņa ar informāciju, materiāliem, kā arī savstarpēji apmeklējumi.
II pants. Nacionālo komisiju nozīme to attiecībās ar dalībvalstīm
1. Ikviena dalībvalsts nosaka savas nacionālās komisijas pienākumus. Parasti nacionālās komisijas
a) veicina ciešu saikni starp valsts aģentūrām un dienestiem, profesionālajām un citām asociācijām, universitātēm un citiem pētījumu un izglītības centriem, kā arī citām iestādēm, kas saistītas ar izglītību, zinātni, kultūru un informāciju;
b) sadarbojas ar savu attiecīgo valstu valdību delegācijām Ģenerālajā konferencē un citās UNESCO sasauktajās starpvaldību sanāksmēs, inter alia sagatavojot savu valdību ieguldījumu šo sanāksmju darbā;
c) seko UNESCO programmu īstenošanas gaitai un pievērš attiecīgo aģentūru uzmanību starptautiskās sadarbības iespējamajiem ieguvumiem;

d) sniedz savu ieguldījumu valsts aktivitātēs, kas saistītas ar UNESCO programmu un tās novērtēšanu;
e) nodrošina to, lai būtu kanāls, pa kuru izplatīt no citām valstīm saņemto informāciju par attiecīgo valsti interesējošiem jautājumiem izglītības, zinātnes, kultūras un informācijas jomā;
f) valsts mērogā mudina uz starpnozaru dialogu un sadarbību starp iestādēm, kas darbojas izglītības, zinātnes, kultūras un informācijas jomā, lai palīdzētu izmantot intelektuālos resursus saistībā ar konkrētām attīstības prioritātēm.
2. Atkarībā no katras dalībvalsts veiktajiem pasākumiem nacionālās komisijas inter alia var arī
a) vienas pašas vai sadarbībā ar citām iestādēm uzņemties atbildību par UNESCO projektu darbību valstī un par valsts līdzdalību apakšreģionālajās, reģionālajās vai starptautiskajās UNESCO aktivitātēs;
b) informēt valsts aģentūras un iestādes par Ģenerālajā konferencē vai citās sanāksmēs pieņemtajiem vai pētījumos un ziņojumos ietvertajiem secinājumiem un ieteikumiem, veicināt to apspriešanu, ņemot vērā valsts vajadzības un prioritātes, kā arī nodrošināt nepieciešamo papildu aktivitāšu veikšanu.
III pants. Nacionālo komisiju sniegtie pakalpojumi UNESCO
1. Ikvienā dalībvalstī nacionālā komisija nodrošina UNESCO pastāvīgo klātbūtni savā valstī un sekmē Organizācijas centienus veicināt starptautisko sadarbību intelektuālo aktivitāšu jomā.
2. Nacionālās komisijas ir svarīgs UNESCO informācijas avots par valsts vajadzībām un prioritātēm attiecībā uz izglītību, zinātni, kultūru un informāciju, tādējādi Organizācijai, kad tā sagatavo savas programmas, ir iespēja pilnīgāk ievērot dalībvalstu vajadzības. Tās līdzdarbojas arī Organizācijas normatīvu izstrādes darbā un programmu virzības vai izpildes noteikšanā, darot zināmus savus uzskatus, kad tiek veikti apsekojumi vai pētījumi un sniegtas atbildes aptaujās.
3. Nacionālās komisijas izplata informāciju
a) plašsaziņas līdzekļiem un plašai sabiedrībai par UNESCO mērķiem, programmām un aktivitātēm;
b) personām un iestādēm par visiem UNESCO darbības aspektiem.
4. Nacionālajām komisijām jāspēj efektīvi sekmēt UNESCO programmas īstenošanu,
a) tās vārdā mobilizējot valsts speciālistu aprindu sniegto atbalstu un palīdzību;
b) uzņemoties operatīvos pienākumus saistībā ar dažām UNESCO programmas aktivitātēm.
IV pants. Dalībvalstu pienākumi attiecībā pret nacionālajām komisijām
1. Saskaņā ar Statūtu VII panta noteikumiem ikvienas dalībvalsts pienākums ir nodrošināt savu nacionālo komisiju ar nepieciešamo statusu, struktūru un resursiem, lai tā spētu efektīvi īstenot savus pienākumus attiecībā pret UNESCO un dalībvalsti.
2. Katrā nacionālajā komisijā parasti ir pārstāvji no ministrijas departamentiem, dienestiem un citām struktūrām, kas ieinteresētas izglītības, zinātnes, kultūras un informācijas jautājumos, kā arī neatkarīgas personas, kas pārstāv iesaistītās speciālistu aprindas. Komisijas locekļiem jābūt pietiekami pieredzējušiem un kompetentiem, lai to nodrošinātu ar tādu ministriju, dienestu, valsts iestāžu un personu atbalstu un sadarbību, kas spēj veicināt UNESCO darbu.
3. Nacionālās komisijas var ietvert izpildu un pastāvīgās komisijas, koordinējošās iestādes, apakškomisijas un visas citas vajadzīgās palīgstruktūras.
4. Lai nacionālās komisijas efektīvi darbotos, tām nepieciešams:
a) juridiskais statuss, kas atbilst UNESCO Statūtu VII panta noteikumiem un šo Statūtu noteikumiem un kas skaidri nosaka nacionālajai komisijai uzticētos pienākumus, tās dalību, tās darbības nosacījumus un izmantojamos resursus; 
b) pastāvīgs sekretariāts
i) ar augsta līmeņa darbiniekiem, kuru statuss, it īpaši ģenerālsekretāra statuss, skaidri jānosaka un kuri būtu jāieceļ uz pietiekami ilgu laiku, lai nodrošinātu vajadzīgo pieredzes nepārtrauktību;
ii) ar pietiekamām pilnvarām un finanšu līdzekļiem, lai tas spētu efektīvi īstenot funkcijas, kas norādītas šajos Statūtos, un lai uzlabotu tā līdzdalību Organizācijas aktivitātēs.
5. Katrā dalībvalstī svarīgi izveidot ciešu sadarbību starp tās pastāvīgo delegāciju UNESCO un tās nacionālo komisiju.
V pants. UNESCO pienākumi attiecībā pret nacionālajām komisijām
1. UNESCO ģenerāldirektora pienākums ir veikt pasākumus, kuri, viņaprāt, ir vispiemērotākie, lai iesaistītu nacionālās komisijas Organizācijas programmas un aktivitāšu izstrādē, īstenošanā un novērtēšanā un nodrošinātu ciešas koordinācijas izveidi starp dažādiem reģionālajiem dienestiem, centriem un birojiem un nacionālajām komisijām.
2. Organizācija sekmē nacionālo komisiju attīstību un pēc iespējas nodrošina tās ar līdzekļiem, kas vajadzīgi to funkciju īstenošanai,
a) sniedzot konsultācijas un darot pieejamus konsultantu vai sekretariāta pakalpojumus, lai dalībvalstīm pēc to lūguma palīdzētu izveidot vai reorganizēt to nacionālo komisiju;
b) nodrošinot jauno ģenerālsekretāru un citu nacionālo komisiju amatpersonu apmācību;
c) sniedzot tām materiālo palīdzību;
d) informējot tās par visiem UNESCO amatpersonu un konsultantu komandējumiem un citiem UNESCO plānotajiem pasākumiem to valstī;
e) nodrošinot tās ar dokumentiem un informatīvajiem materiāliem;
f) sniedzot atbalstu nacionālajām komisijām, lai tulkotu, pielāgotu un izplatītu UNESCO publikācijas un dokumentus nacionālajās valodās, kā arī sniedzot atbalstu viņu pašu publikāciju izdošanai.
3. UNESCO var paplašināt un pilnveidot savu darbību ar nacionālo komisiju starpniecību,
a) vajadzības gadījumā noslēdzot ar tām līgumus par tās programmā ietverto aktivitāšu īstenošanu;
b) sniedzot finansiālo atbalstu nacionālo komisiju vadītajām pastāvīgajām apakšreģionālajām un reģionālajām sanāksmēm, kuru nolūks ir apspriest kopējās problēmas, sagatavot priekšlikumus, kas saistīti ar programmām, un vienoties par īpašo projektu kopīgu īstenošanu;
c) sniedzot konsultācijas un tehnisko atbalstu šādām sanāksmēm, nodrošinot UNESCO amatpersonu līdzdalību;
d) sekmējot sadarbības attiecību izveidi, lai būtu iespēja īstenot lēmumus, kas pieņemti apakšreģionālajās un reģionālajās sanāksmēs;
e) sniedzot finansiālo un tehnisko atbalstu nacionālo komisiju izveidotajam koordinācijas mehānismam;
f) sekmējot ģenerālsekretāru sanāksmju organizēšanu, jo īpaši saistībā ar Ģenerālās konferences sesijām.
4. UNESCO mudina uz sadarbību starp dažādu reģionu nacionālajām komisijām, turpinot un palielinot atbalstu, ko tā sniedz
a) visu reģionu ģenerālsekretāru grupu sanāksmēm, lai apmainītos ar idejām un pieredzi par konkrētām problēmām;
b) nacionālo komisiju ģenerālsekretāru starpreģionu kopējām konsultācijām;
c) noteikta reģiona nacionālajām komisijām, kas vēlas sūtīt novērotāju uz citu reģionu nacionālo komisiju konferencēm;
d) dažādu reģionu nacionālo komisiju veiktajiem kopīgajiem projektiem un sadarbības pasākumiem.
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